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报告草案 
 
 
秘书处编拟 
 
 
 
 
 
导 言 

1. 产权组织标准委员会（以下简称“委员会”或“标准委员会”）于 2017 年 5 月 29 日至 6 月 2

日在日内瓦举行了第五届会议。 

2. 产权组织和/或巴黎联盟及伯尔尼联盟的下列成员国派代表出席了会议：阿根廷、阿拉伯联合酋

长国、奥地利、澳大利亚、巴拿马、巴西、大韩民国、德国、俄罗斯联邦、法国、菲律宾、哥伦比

亚、哥斯达黎加、格鲁吉亚、加拿大、捷克共和国、科特迪瓦、科威特、立陶宛、联合王国、罗马尼

亚、美利坚合众国、墨西哥、南非、前南斯拉夫的马其顿共和国、日本、瑞典、萨尔瓦多、沙特阿拉

伯、泰国、委内瑞拉玻利瓦尔共和国、乌克兰、西班牙、匈牙利、伊朗（伊斯兰共和国）、意大利、

印度、印度尼西亚、智利和中国（40 个）。 

3. 下列政府间组织作为标准委员会的成员派代表参加了会议：非洲地区知识产权组织（ARIPO）、

非洲知识产权组织（OAPI）、国际植物新品种保护联盟（UPOV）、海湾阿拉伯国家合作委员会专利局

（海合会专利局）、欧亚专利组织（EAPO）、欧洲联盟（欧盟）和欧洲专利局（欧专局）（7个）。 

4. 下列非政府组织的代表以观察员身份参加了会议：发明者协会国际联合会（IFIA）、国际影像

联合会（IVF）、专利信息用户群联合会（CEPIUG）和专利信息用户组（PIUG）（4个）。 

5. 根据大会 2011 年的决定，产权组织为七个最不发达国家或发展中国家的代表团出席会议提供了

资助。 
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6. 与会者名单见本报告附件一。 

议程第 1项：会议开幕 

7. 第五届会议由产权组织总干事弗朗西斯·高锐先生主持开幕，他向与会者表示欢迎，并强调了

产权组织标准在以单一的工业产权信息和文献便利共同框架准确及时进行大量工业产权数据交换和处

理方面的重要性，这在目前的大数据时代极为重要。 

议程第 2项：选举主席和两名副主席 

8. 标准委员会一致选举卡特娅·布拉贝克女士（德国）担任主席，选举阿尔弗雷多·苏埃斯库姆

大使（巴拿马）担任副主席。 

9. 标准科科长尹泳𨥤担任会议秘书。 

议程第 3项：通过议程 

10. 标准委员会一致通过了文件 CWS/5/1 Prov.3中拟议的议程，见本报告附件二。 

演示报告 

11. 标准委员会本届会议上所作的演示报告以及工作文件可见产权组织网站：http://www.wipo.

int/meetings/en/details.jsp?meeting_id=42285。 

讨论、结论和决定 

12. 依照 1979 年 9 月 24 日至 10 月 2 日举行的产权组织领导机构第十届系列会议的决定（见文件

AB/X/32 第 51 段和第 52 段），本届会议的报告仅反映标准委员会的各项结论（决定、建议、意见

等），尤其不反映任何与会者的发言，除非是在标准委员会任何具体结论作出后对结论表示或者再次

表示的保留意见。 

议程第 4项：WIPO标准使用情况调查报告 

13. 讨论依据文件 CWS/5/2和国际局的演示报告进行。 

14. 标准委员会注意到文件 CWS/5/2 的内容，特别是该文件第 6 段至第 9 段总结的关于“WIPO 标准

使用情况调查”结果的报告。下列 31 个国家的工业产权局对调查提交了答复：阿曼、澳大利亚、波斯

尼亚和黑塞哥维那、大韩民国、德国、俄罗斯联邦、哥伦比亚、洪都拉斯、吉尔吉斯斯坦、加拿大、

捷克共和国、克罗地亚、立陶宛、美利坚合众国、孟加拉国、摩尔多瓦共和国、墨西哥、南非、日

本、瑞典、萨尔瓦多、沙特阿拉伯、斯洛伐克、特立尼达和多巴哥、突尼斯、乌干达、乌克兰、西班

牙、匈牙利、意大利和中国。与会者认为，该报告有助于评估产权组织标准在各工业产权局的实施水

平，有利于更好地了解这一进程中余下的障碍。 

15. 标准委员会鼓励未提交调查答复的工业产权局提交答复；会议要求秘书处必要时用普通照会发

出一份通函，请各局提交或修改其对产权组织标准使用情况的调查答复。 

16. 标准委员会批准将“WIPO 标准使用情况调查”作为产权组织《工业产权信息与文献手

册》（《产权组织手册》）第 7.12部分发布。 

http://www.wipo.int/meetings/en/details.jsp?meeting_id=42285
http://www.wipo.int/meetings/en/details.jsp?meeting_id=42285
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17. 标准委员会同意将产权组织标准 ST.7 至 ST.7/F 和 ST.30 归档，档案也可在产权组织网站

上访问。 

18. 关于文件 CWS/5/2 第 11 段中所列的产权组织标准，即与纸质出版物相关的产权组织标

准：ST.10/D、ST.12/C、ST.18、ST.19、ST.20 和 ST.21；以及与已经过时的技术相关的产权组

织标准：ST.31（字符集）、ST.32（SGML）、ST.33（传真）、ST.34（记录申请编号）、ST.35

（混合模式）和 ST.40（CD-ROM 上的摹真图像），标准委员会同意将它们保留在《产权组织手

册》中，并在扩大后的调查结果提交标准委员会审议时再次考虑该议题。 

19. 标准委员会要求国际局继续并加大向成员国提供技术援助的工作，并跟进文件 CWS/5/2 第 8 段

(c)项中列出的情况，以及未来可能需要开展提高认识和技术援助的其他情况。这些活动应该写入国际

局给标准委员会的关于向工业产权局提供技术咨询和援助开展能力建设的报告。 

议程第 5项：WIPO大会第四十八届会议关于标准委员会（包括发展议程事项）的决定
1
 

20. 讨论依据文件 CWS/5/3进行。 

21. 一些代表团说，标准委员会是一个就产权组织发展议程落实情况向大会报告的相关委员会，国

际局应当加大努力提供能力建设技术援助，以确保产权组织标准尽最大可能在所有工业产权局得到实

施。 

22. 另一些代表团不支持协调机制和标准委员会工作之间的联系；它们强调标准委员会的技术性，

而且产权组织标准的实施往往是通过使用给各局的产权组织软件解决方案实现的。 

23. 巴西代表团要求将其发言逐字收入本报告： 

“2007 年批准发展议程，是本组织的一个地标事件。经过多年讨论，发展考量最终被承认需要

构成产权组织工作的一个组成部分。2010 年批准了一个协调机制，以便监测和评估发展议程在

本组织方方面面的落实。如文件 WO/GA/39/7 中所载，‘WIPO 所有委员会一律平等，并全部向大

会汇报’，我们认为标准委员会完全属于这项决定的范围。 

“我们不能在技术性机构和非技术性机构之间进行区分，因为所有涉及知识产权的讨论都有技

术方面。与此同时，我们确实是联合国系统内的一个组织，发展目标必须是我们工作的一部

分，所有工作的一部分。具体到标准委员会对落实发展议程的贡献上，自然有援助事项，其必

要性反映在我们刚刚讨论过的文件 CWS/5/2 中。产权组织的这些努力应当由相关发展议程建议

为指引，我们敦促本组织继续为之提供支持。但是，发展议程的建议集涉及很大范围，不限于

技术援助。我们还应当考虑其与当中议定的各项标准的关系。尽管对成员不具约束力，但对选

择采用的知识产权局而言，它们实际上起到了指导工作的作用。所以，包容性和评价成本收益

的平衡，应始终作为标准委员会工作的基础。 

“落实发展议程是产权组织一项持续、无穷尽的工作。让发展考量成为产权组织各项活动的主

流，需要所有成员的努力。我们坚持对发展议程的承诺，敦促他方朝着这一目标开展合作。” 

24. 标准委员会注意到产权组织大会第四十八届会议关于标准委员会的决定。 

                                                
1
  该议程项目不损害成员在标准委员会是否与发展议程协调机制有关这一问题上的立场。 
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议程第 6项：将 WIPO 标准 ST.96 延伸至包括用于孤儿作品和地理标志的可扩展标记语言（XML）架构 

25. 讨论依据文件 CWS/5/4 进行，该文件载有关于将产权组织标准 ST.96 延伸至包括孤儿作品和地

理标志数据元素的两项提案。 

26. 俄罗斯联邦代表团介绍了文件 CWS/5/4 附件二中转录的关于将产权组织标准 ST.96 延伸至包括

用于地理标志的 XML 架构的提案。标准委员会注意到对该提案的广泛支持，以及未来工作方面关于地

理标志检索和注册系统可能功能的建议。 

27. 标准委员会批准将产权组织标准 ST.96 延伸至包括地理标志，在产权组织标准 ST.96 中增

加与地理标志有关的新 XML架构和其他相关数据。 

28. 标准委员会同意设立一项新任务，其任务说明为“开发用于地理标志的 XML 架构组件”，

并把这项新任务分派给 XML4IP工作队。 

29. 标准委员会要求国际局请各成员提名参加 XML4IP 工作队的地理标志专家。标准委员会还

要求该工作队向其第六届会议报告新任务的进展情况。 

30. 联合王国代表团介绍了文件 CWS/5/4 附件一中转录的关于将产权组织标准 ST.96 延伸至包括用

于孤儿作品的 XML 架构，以实现相互兼容的技术标准，为交换孤儿作品数据提交便利的提案。 

31. 几个代表团和一名代表支持提案；一个代表团说，为孤儿作品制定数据标准可能为时尚早，因

为许多国家还没有采用孤儿作品制度。另一个代表团建议，可能有必要界定“孤儿作品”一词的范

围，使之包括所有现行做法。 

32. 标准委员会同意设立一项新任务，其任务说明为：“研究版权孤儿作品数据元素和命名约

定，并根据延伸产权组织标准 ST.96 的提案对其加以比较；报告研究结果；提交关于编写数据

字典和 XML 架构以将版权孤儿作品收入产权组织标准 ST.96 的提案，交标准委员会审议”。标

准委员会指定联合王国知识产权局（UK IPO）和国际局为新任务的共同牵头人。 

议程第 7项：XML4IP工作队关于第 41 号任务的报告 

33. 讨论依据文件 CWS/5/5进行。 

34. 标准委员会注意到文件 CWS/5/5 中所载的 XML4IP 工作队的工作成果和 XML4IP 工作队的工作计

划。 

35. 作为工作队牵头人的国际局向标准委员会通报，产权组织标准新的 3.0 版计划于 2017 年 10 月

发布；该版将收入下列新的 XML架构组件： 

• 补充保护证书（SPC）的著录项目数据 

• 专利检索报告 

• 专利记录 

• 马德里体系电子通信 

• 海牙体系电子通信 

36. 国际局介绍了转录于文件 CWS/5/5 附件的高级别路线图草案，其中描述了对海牙体系未来电子

数据交换的构想。标准委员会注意到，国际局计划，在与缔约方开发全面的通信用 ST.96 海牙架构组
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件后，把产权组织标准 ST.96 用作海牙体系所有数据交换的权威格式；标准委员会获悉，现有数据格

式海牙 DTD将在收尾期间逐渐停止使用，之后国际局将不再支持旧版 DTD数据格式。 

37. 几个代表团要求国际局把现行 DTD 格式的拟议收尾期再延长一年至 2020 年底；这将让各局有更

多时间为从现行 DTD 格式向基于产权组织标准 ST.96 的新 XML 架构格式过渡作准备。国际局注意到这

项要求。 

38. 标准委员会还注意到 XML4IP工作队将于 2017年 9月在加拿大举行实体会议。 

议程第 8项：修订 WIPO标准 ST.26 

39. 讨论依据文件 CWS/5/6 进行，该文件载有关于修订产权组织标准 ST.26 的提案以及序列表工作

队的工作成果。 

40. 标准委员会审议了关于修订产权组织标准 ST.26 第 1.1 版的提案，包括文件 CWS/5/6 中所述以

及转录于文件 CWS/5/6 附件二的拟对 ST.26 正文及其附件一至三的修改，以及增加新的附件六（指导

文件）。 

41. 标准委员会通过了文件 CWS/5/6 附件二中转录的经修订的产权组织标准 ST.26 第 1.1 版，

以及美利坚合众国代表团和秘书处分别建议的对经修订的 ST.26 附件六（指导文件）和附件二

（DTD）的编辑修改。 

议程第 9项：关于 WIPO标准 ST.25向 ST.26的过渡规定的建议 

42. 讨论依据文件 CWS/5/7 Rev.1和 CWS/5/7 Rev.1 Add.进行。 

43. 标准委员会要求序列表工作队提交关于产权组织标准 ST.25 向 ST.26 的过渡规定的提案，供其

在本届会议上审议和批准。在标准委员会提出要求后，序列表工作队考虑了国际局通过通函 C.PCT 

1485/C. CWS 75 征询意见的结果，提出了关于过渡情况预设、在过渡日后提交但对按 ST.25 格式提交

序列表的申请提出优先权要求的国际申请的参考日期以及过渡日期的建议（见文件 CWS/5/7 Rev.1 第

4段至第 8段）。 

44. 经过讨论，标准委员会同意，从产权组织标准 ST.25 向 ST.26 的过渡采用“大爆炸”式这

个选项，以国际申请日作为参考日期，以 2022 年 1 月作为过渡日期。标准委员会注意到美利坚

合众国提出的关于潜在增删事项的文件。 

45. 标准委员会将下列任务分派给序列表工作队： 

(a) 为国际局提供支持，提供用户对 ST.26编著和验证软件工具的要求和反馈意见； 

(b) 在对《PCT行政规程》进行相应修订的工作上，为国际局提供支持；并且 

(c) 根据标准委员会的要求为产权组织标准 ST.26编制必要的修订。 

议程第 10项：关于开发 WIPO ST.26软件工具的演示报告 

46. 讨论依据国际局关于开发产权组织 ST.26编著和验证软件工具的演示报告进行。 

47. 国际局向标准委员会通报，将开发新的通用软件工具，使申请人可以编制序列表，并确认这种

序列表符合产权组织标准 ST.26；这一工具还将便于各局处理含有序列表的申请。 
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48. 标准委员会注意到，国际局计划在 2018 年年底前完成软件工具开发项目，并将其向全球申请人

和工业产权申请人发行。标准委员会还注意到国际局提出的从产权组织标准 ST.25 向 ST.26 过渡的高

级别路线图草案；路线图包括关于修订《PCT 行政规程》、修改各国条例（如必要）和更新各局 IT 系

统的拟议暂定时间线，涵盖 2017 年到 2021年的期间。 

议程第 11项：工业产权局交换专利法律状态数据用新 WIPO标准 

49. 讨论依据文件 CWS/5/8 Rev.1 进行，该文件载有关于工业产权局交换专利法律状态数据用新产

权组织标准的提案；该提案是由法律状态工作队在第 47号任务的框架内编写的。 

50. 标准委员会通过了文件 CWS/5/8 Rev.1 附件中转录的新产权组织标准 ST.27“关于交换专

利法律状态数据的建议”，但作出如下修正： 

(a) 将第 35 段第一句改为“In addition to the mapping process described in 

paragraph 33 above, this Standard recommends that IPOs map their 

national/regional events to a detailed event.”； 

(b) 在 ST.27 附件四的导言中，将“the model template”改为“the suggested 

model template”。 

51. 标准委员会批准在新产权组织标准 ST.27中增加下列编者按： 

国际局的编者按 

“本标准中列入的详细事件是临时性的，将由各工业产权局（IPO）审查评估一年。根据

各工业产权局报告的审查评估结果，关于本标准中详细事件的最终提案将提交标准委员会

第六届会议批准。各工业产权局如果愿意的话，可以选择仅根据类别和关键事件交换法律

状态数据。” 

“产权组织标准委员会（CWS）于 2017年 6月 2日在其第五届会议上通过了本标准。” 

52. 标准委员会要求秘书处发出通函，请各工业产权局评估其业务做法和 IT 系统，并审查新

产权组织标准 ST.27中收入的临时详细事件。 

53. 标准委员会要求法律状态工作队： 

(a) 最后确定详细事件清单和专利法律状态数据指导性文件，并提交第六届会议审议批

准；并且 

(b) 为交换商标和工业品外观设计法律状态数据编写建议，并提交进度报告供第六届会

议审议。 

54. 标准委员会要求 XML4IP 工作队与法律状态工作队协商，根据新产权组织标准 ST.27 开发

XML 架构组件，以便为交换专利法律状态数据提供便利。标准委员会还要求在其第六届会议上报

告结果。 

55. 标准委员会把第 47号任务的说明修订为： 

“编写有关详细事件的最终提案和有关专利法律状态数据的指导性文件；为工业产权局交

换商标和工业品外观设计法律状态数据编写建议。” 



CWS/5/22 Prov. 

第 7页 

 

 

56. 标准委员会注意到，提到产权组织标准 ST.2 的新标准推荐的日期格式，和基于产权组织标准

ST.96的未来法律状态 XML 架构组件之间，可能存在不一致。 

57. 考虑到上述的可能不一致，标准委员会要求秘书处审查产权组织标准中的推荐日期格式，

并向第六届会议报告结果。 

议程第 12项：专利局公开的专利文献权威文档用新 WIPO标准 

58. 讨论依据文件 CWS/5/9 进行，其中载有关于工业产权局公开的专利文献权威文档新建议的提

案。 

59. 标准委员会注意到文件 CWS/5/9附件一中所载的关于权威文档工作队工作的报告。 

60. 标准委员会通过了文件 CWS/5/9 附件二中转录的新产权组织标准 ST.37“关于已公开专利

文献权威文档的建议”，但作如下修改： 

(a) 第 23 段中代码“E”的定义改为：“Publication number allocated by the IPO 

representing a PCT national/regional phase entry (for example Euro-PCT). 

No corresponding document published. A Euro-PCT application is an 

international (PCT) patent application that entered the European 

regional phase.”； 

(b) 第 29 段增加一句：“If the IP office uses application number formats in 

the Authority File that are different from those used on the original 

publication, an explanation of the format should be provided in the 

definition file”； 

(c) 附件一代码“ E”的定义改为：“ PCT applications which have not been 

republished”。 

61. 标准委员会批准在新产权组织标准 ST.37中增加下列编者按： 

国际局的编者按 

“权威文档工作队正在编写本标准的附件三和附件四，其中会确定 XML 架构（XSD）和数

据类型定义（DTD）。计划在 2018 年的第六届会议上将其提交给产权组织标准委员会

（CWS）审议批准。” 

“在上述附件经标准委员会批准之前，对本标准的唯一建议格式为文本。” 

62. 标准委员会注意到，根据新产权组织标准 ST.37 第 34 段收集的数据（数据覆盖面概览），可以

由国际局在制作知识产权统计数据产品时进行提取和使用。 

63. 标准委员会把第 51号任务的说明修订为： 

“编写产权组织标准 ST.37‘关于已公开专利文献权威文档的建议’附件三‘XML 架构

（XSD）’和附件四‘数据类型定义（DTD）’，提交给将于 2018 年举行的标准委员会第

六届会议审议。” 
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64. 除了经修订的任务外，标准委员会要求权威文档工作队考虑各局应如何传播权威文档，并

在其第六届会议上提出提案供审议。 

议程第 13项：关于制定动作商标和多媒体商标电子管理新 WIPO标准的报告 

65. 讨论依据文件 CWS/5/10进行。 

66. 标准委员会注意到文件 CWS/5/10 及其附件中转录的、国际局编拟的关于商标标准化工作队工作

的报告和关于工业产权局动作商标和多媒体商标做法调查的结果。 

67. 标准委员会同意将制定关于动作商标和多媒体商标电子管理的建议推迟至 2019 年——相

关工业产权局实施 2008 年 10 月 22 日第 2008/95/EC 号指令的预期实施年份。标准委员会还同

意在此之前中止第 49 号任务。 

议程第 14项：第七部分工作队关于第 50号任务的报告 

68. 讨论依据文件 CWS/5/11进行。 

69. 标准委员会注意到对《产权组织手册》第七部分公布的调查进行维护和更新的进展报告以及暂

定计划，尤其是文件 CWS/5/11附件二中所列的在标准委员会第五届会议后开展的行动。 

70. 标准委员会商定了《产权组织手册》第七部分中新调查和更新后调查的下列公布方法： 

(a) 对于已包含在《产权组织手册》中的以标准委员会所批准调查问卷为依据的（定

期）调查更新，国际局应公布更新后的调查，并在公布后的会议上向标准委员会通

报。 

(b) 对于新调查，在《产权组织手册》第七部分中公布这些新调查应得到标准委员会批

准。 

(c) 对于以修订后的调查问卷为依据的调查（实际上为新调查），在《产权组织手册》

第七部分中公布更新后的调查应得到标准委员会批准。 

71. 标准委员会要求第七部分工作队就已公布文件编号和已注册权利编号的问卷编拟提案，并在标

准委员会第六届会议上提交提案供审议。问卷应当包括已公布文件编号和已注册权利编号的现行做法

和以前做法。 

72. 标准委员会要求国际局： 

(a) 请各工业产权局对它们在第 7.2.4 部分“优先权申请号表示方法调查”中的条目进行更

新，随后编拟并公布更新后的《产权组织手册》第 7.2.4部分；并且 

(b) 将第 7.2.1 部分归档，将其在 ST.10/C 中的提及替换为对第 7.2.6 部分的提及（编辑修

改），并在第 7.2.6部分中增加对已归档的第 7.2.1部分的链接。 

议程第 15项：关于工业产权局过去使用的申请编号和优先权申请编号体系的调查报告 

73. 讨论依据文件 CWS/5/12进行。 

74. 标准委员会注意到国际局于 2017 年 3 月公布了经更新的《产权组织手册》第 7.2.6 部分“申请

编号和优先权申请编号——现行做法”；修改或增加了涉及以下 18 个工业产权局做法的项目：爱尔
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兰、奥地利、澳大利亚、比利时、波兰、大韩民国、德国、俄罗斯联邦、克罗地亚、联合王国、摩尔

多瓦共和国、日本、瑞典、沙特阿拉伯、斯洛伐克、西班牙、意大利和中国。 

75. 标准委员会还注意到文件 CWS/5/12 附件中转录的关于申请编号和优先权申请编号以前做法的调

查结果。《产权组织手册》新的第 7.2.7部分含有涉及以下工业产权局做法的 12个项目：澳大利亚、

中国、德国、爱沙尼亚、日本、大韩民国、立陶宛、俄罗斯联邦、沙特阿拉伯、斯洛伐克、苏联和乌

克兰。 

76. 标准委员会同意将上述调查结果作为《产权组织手册》新增第 7.2.7 部分“申请编号和优

先权申请编号——以前做法”发布。 

77. 美利坚合众国代表团说，关于美国专利商标局（美国专商局）以前实行的申请编号做法的信

息，已在会前提交秘书处，要求将其收入《产权组织手册》新的第 7.2.7部分。 

78. 标准委员会同意，第 30 号任务“调查各工业产权局使用的申请号和优先权申请号”视为

完成，从标准委员会任务单中删去；还同意终止 ST.10/C工作队。 

议程第 16项：关于工业产权保护延期（IPPE）的问卷 

79. 讨论依据文件 CWS/5/13进行。 

80. 标准委员会审议了拟议的 IPPE问卷，找出了应予修正的下列实体问题： 

(a) 有些情况下，是工业产权局以外的国家机构负责处理 IPPE 信息。请工业产权局填写问卷

的通函，以及问题 6、8、10应强调在答复中反映所有有关机构做法的重要性； 

(b) 问题 3 中的产品列表应修改如下：药用产品，植物保护产品，所有注册审批后方可上市的

产品，和其他； 

(c) 问题 3应包括一个能否申请知识产权行政延期，如专利期调整（PTA）的子问题； 

(d) “产品”一词不适用于一些 IPPE，如 PTA；问题 4应当相应修改； 

(e) 问卷应当包括两个新问题类似于问题 8 和 9 的，涉及 IPPE 生效时在公布中包括的元素；

问题 10应当相应修改。 

81. 标准委员会要求第七部分工作队考虑上列问题，对问卷草案进行修正，并向标准委员会下

届会议提交新提案供审议。请各代表团在 2017 年 6 月底之前在第七部分工作队的 Wiki 上分享

其评论意见和建议，并积极参加工作队的讨论。 

议程第 17项：申请人名称的标准化 

82. 讨论依据文件 CWS/5/14和 CWS/5/14 Add.以及大韩民国代表团和国际局的演示报告进行。 

83. 标准委员会注意到文件 CWS/5/14 的内容，以及该文件附件中转录的、国际局编拟的申请人名称

标准化研究报告。 

84. 标准委员会注意到文件 CWS/5/14 Add.附件中转录的大韩民国代表团提交的文件“五局全球案卷

项目申请人名称标准化状态报告”的内容。 

85. 标准委员会承认申请人名称标准化的相关性，同意设立一项新任务，其任务说明为： 
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“设想制定一项产权组织标准，帮助工业产权局（IPO）更好地从源头确保申请人名称的

质量， 

i. 开展关于工业产权局使用申请人标识符及其可能产生的问题的调查；并 

ii. 编写关于采取进一步行动以实现工业产权文献中申请人名称标准化的提案并提交标

准委员会审议。” 

86. 标准委员会还同意组建一支新工作队（名为标准化工作队）负责这项新任务，要求工作

队： 

(a) 编拟一份问卷，以开展关于工业产权局使用申请人标识符的调查，提交标准委员会

第六届会议审议；并 

(b) 根据调查结果，编写关于采取进一步行动的提案，提交将于 2019 年举行的标准委

员会第七届会议审议。 

87. 标准委员会建议工作队讨论拟制定建议的目标和范围。 

88. 韩国特许厅和国际局被指定为名称标准化工作队的共同牵头人。 

议程第 18项：设立任务为工业产权信息与文献 Web服务编写建议 

89. 讨论依据文件 CWS/5/15 进行，该文件载有关于设立新任务，依据 XML4IP 工作队内部进行的讨

论和调查结果，为工业产权信息与文献 Web服务编写建议的提案。 

90. 标准委员会注意到文件 CWS/5/15 的内容，以及澳大利亚、俄罗斯联邦和美利坚合众国三个代表

团、UPOV的代表和国际局关于各自在 Web服务上的做法和计划的演示报告。 

91. 几个代表团和代表支持上述提案；其他一些代表团和代表建议标准委员会把重点放在工业产权

信息和文献标准化活动上，而不是 IT 标准化活动上，因为相应的 IT技术可能迅速演变。 

92. 标准委员会同意设立一项新任务，其任务说明为：“为支持机器对机器通讯的数据交换编

写建议，重点是： 

i. 采用 JavaScript 对象表示法（JSON）和/或 XML 的消息格式、数据结构和数据字

典；以及 

ii. 资源的统一资源标识符（URI）命名约定。” 

93. 标准委员会将新任务分派给 XML4IP工作队。 

议程第 19项：设立任务为国家和地区专利注册簿编写建议 

94. 讨论依据文件 CWS/5/16 进行，该文件载有关于设立新任务为工业产权局公布的专利注册簿编写

建议的提案。 

95. 一些代表团认为，“专利注册簿”一次可能在拟议任务的范围方面造成混淆，因为一些局用该

词指其内部 IT系统中所有可用的专利信息，不只是公共可用的信息。 

96. 经过讨论，标准委员会同意设立新的第 52号任务，其任务说明为： 
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“调查用于对各工业产权局公共可用专利信息进行访问的各种系统的内容和功能，以及关

于其公布做法的未来计划；为用于对工业产权局公共可用专利信息进行访问的系统编写建

议。” 

97. 就设立上述新任务达成一致意见后，标准委员会考虑了是否把任务的范围扩大到包括访问公共

可用商标和工业品外观设计信息的系统。经过讨论，标准委员会同意把任务的范围仅限于对专利信息

的访问。 

98. 标准委员会同意，调查的重点应当是各局用于让公众访问专利信息的交互式系统，不是用

于对应数据批量传输的系统。 

99. 标准委员会同意组建一支新工作队处理新任务；并要求秘书处根据第 52 号任务的定义提

出新工作队的名称。国际局被指定为工作队牵头人。 

100. 标准委员会要求新组建的工作队兼顾在专利注册簿门户网站维护期间所收集到的信息以及

法律状态工作队的工作成果。 

议程第 20项：设立任务为外观设计电子可视表示形式制定要求 

101. 讨论依据文件 CWS/5/17进行。 

102. 澳大利亚代表团介绍了其关于为外观设计电子图形视图制定新产权组织标准的提案，该提案转

录于文件 CWS/5/17附件。提案得到了广泛、一致的支持。 

103. 标准委员会同意设立一项新任务，其任务说明为： 

“向各工业产权局和客户收集有关要求的信息；并为外观设计的电子可视表示形式编写建

议。” 

104. 标准委员会还同意组建一支新工作队（外观设计表示形式工作队），并指定澳大利亚知识

产权局和国际局为新工作队共同牵头人。 

议程第 21项：关于年度技术报告（ATR）的报告 

105. 讨论依据文件 CWS/5/18进行。 

106. 标准委员会注意到文件 CWS/5/18 中转录的国际局编写的关于年度技术报告的报告，鼓励各工业

产权局答复 2017 年 4月 13 日的第 C.CWS 84、C.CWS 85和 C.CWS 86号通函，并提交其 2016年的年度

技术报告。 

107. 国际局指出每年提交的年度技术报告数量一直在减少，并向标准委员会通报了关于收集更多统

计数据的计划。标准委员会注意到，如果数量继续减少，国际局可能将这一问题提交标准委员会第六

届会议审议。 

108. 标准委员会获悉，年度技术报告中含有对工业产权信息用户界有用的信息，希望尽可能多的工

业产权局参加这项活动。 
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议程第 22 项：国际局关于根据标准委员会任务规定向工业产权局提供技术咨询和援助开展能力建设的

报告 

109. 讨论依据文件 CWS/5/19进行。 

110. 西班牙代表团向标准委员会通报说，它开始用信托基金（FIT/ES）的资金研究在拉丁美洲开展

可能的产权组织标准宣传活动。代表团还向标准委员会通报，2017 年 4 月，它在秘书处接受了“培训

培训师”形式的产权组织标准专门培训，这将被用作在拉丁美洲有关国家未来举行产权组织标准培训

的模式。 

111. 标准委员会注意到对国际局向各局、尤其是发展中国家局提供的关于产权组织标准的进一步培

训和宣传活动的需要，包括在线课程。 

112. 标准委员会注意到，秘书处将按要求，根据资源可用情况，提供有关产权组织标准的技术

援助和培训；秘书处将提出关于产权组织标准在线培训课程的提案，交标准委员会在其第六届

会议上审议。 

113. 标准委员会注意到文件 CWS/5/19 中转录的、国际局提交的关于其 2016 年所开展的向工业

产权局提供技术咨询和援助开展能力建设各项活动的报告，尤其是在知识产权标准信息推广方

面的活动。标准委员会还注意到，按 2011 年 10 月举行的产权组织大会第四十届会议的要求

（见文件 WO/GA/40/19 第 190 段），文件 CWS/5/19 将作为提交给将于 2017 年 10 月举行的产权

组织大会的相关报告的依据。 

议程第 23项：审议标准委员会的工作计划和任务单 

114. 标准委员会审议了转录于文件 CWS/5/20 附件一中的任务单，以便制定标准委员会的工作计划。

标准委员会注意到该文件附件一中转录的任务单。 

115. 标准委员会批准了载于文件 CWS/5/20 附件一的任务单；任务单应在根据标准委员会在第

五届会议上达成的一致意见得到更新后，纳入标准委员会工作计划。 

116. 标准委员会第五届会议期间所讨论的各项任务有关信息得到更新后，包括本议程第 23 项下的各

项决定，各项任务状态如下： 

(a) 本届会议认为已完成的任务： 

第 30号任务： 调查各工业产权局使用的申请号和优先权申请号。 

(b) 有待开展工作的任务： 

第 44号任务： 为国际局提供支持，提供用户对 ST.26 编著和验证软件工具的要求和反

馈意见；在对《PCT 行政规程》进行相应修订的工作上，为国际局提供

支持；并且根据标准委员会的要求为产权组织标准 ST.26 编制必要的修

订。 

第 47号任务： 编写有关详细事件的最终提案和有关专利法律状态数据的指导性文件；

为工业产权局交换商标和工业品外观设计法律状态数据编写建议。 
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第 51号任务： 编写产权组织标准 ST.37“关于已公开专利文献权威文档的建议”附件

三“XML 架构（XSD）”和附件四“数据类型定义（DTD）”，提交给将

于 2018 年举行的标准委员会第六届会议审议。 

(c) 确保对产权组织各项标准加以持续维护的任务： 

第 38号任务： 确保对产权组织标准 ST.36进行必要的修订和更新。 

第 39号任务： 确保对产权组织标准 ST.66进行必要的修订和更新。 

第 41号任务： 确保对产权组织标准 ST.96进行必要的修订和更新。 

第 42号任务： 确保对产权组织标准 ST.86进行必要的修订和更新。 

(d) 持续性活动和/或通报性任务： 

第 18号任务： 根据五大知识产权局（五局）、五大商标局（商标五方）、工业品外观

设计五局合作论坛（ID5）、ISO、IEC 等机构和其他知名的行业标准制

定机构所计划的项目，确认与机器可读数据交换有关的标准化领域。 

第 23号任务： 监督把有关已公布 PCT 国际申请进入和未进入（适用时）国家（地区）

阶段的信息收入数据库。 

第 24号任务： 收集并公布关于标准委员会成员专利、商标和工业品外观设计信息活动

（ATR/PI、ATR/TM和 ATR/ID）的年度技术报告（ATR）。 

第 33号任务： 产权组织标准的不断修订。 

第 33/3 号任务： 产权组织标准 ST.3的不断修订。 

第 50号任务： 确保对产权组织《工业产权信息与文献手册》第七部分公布的调查进行

必要的维护和更新。 

(e) 本届会议设立但工作尚未开始的任务： 

第 52号任务： 调查用于对各工业产权局公共可用专利信息进行访问的各种系统的内容

和功能，以及关于其公布做法的未来计划；为用于对工业产权局公共可

用专利信息进行访问的系统编写建议。 

第 53号任务： 开发用于地理标志的 XML架构组件。 

第 54号任务： 研究版权孤儿作品数据元素和命名约定，并根据延伸产权组织标准

ST.96 的提案对其加以比较；报告研究结果；提交关于编写数据字典和

XML 架构以将版权孤儿作品收入产权组织标准 ST.96 的提案，交标准委

员会审议。 

第 55号任务： 设想制定一项产权组织标准，帮助工业产权局（IPO）更好地从源头确

保申请人名称的质量， 

i. 开展关于工业产权局使用申请人标识符及其可能产生的问题的调

查；并 
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ii. 编写关于采取进一步行动以实现工业产权文献中申请人名称标准化

的提案并提交标准委员会审议。 

第 56号任务： 为支持机器对机器通讯的数据交换编写建议，重点是： 

i. 采用 JSON和/或 XML的消息格式、数据结构和数据字典；以及 

ii. 资源的统一资源标识符（URI）命名约定。 

第 57号任务： 向各工业产权局和客户收集有关要求的信息；并为外观设计的电子可视

表示形式编写建议。 

(f) 工作处于中止状态的任务： 

第 43号任务： 制定有关段落编号、长段落和专利文献一致化处理的准则，供各工业产

权局执行。 

第 49号任务： 为动作商标或多媒体商标的电子管理编写建议，以作为产权组织标准通

过。 

117. 秘书处提出了一项简化标准委员会工作计划的提案，转录于文件 CWS/5/20附件二。 

118. 标准委员会批准了秘书处提出的“标准委员会工作计划概览”提案；并要求秘书处在产权

组织网站上发布填好的“标准委员会工作计划概览”。 

议程第 24项：主席总结 

119. 编拟并分发了主席总结作为参考。标准委员会注意到主席总结。 

标准委员会工作队会议 

120. 本届会议期间，标准委员会下列工作队举行了非正式会议：法律状态工作队、序列表工作队、

XML4IP 工作队和权威文档工作队。各工作队牵头人将上述会议中各自任务取得的进展向标准委员会作

了通报。 

议程第 25项：会议闭幕 

121. 主席于 2017 年 6月 2日宣布会议闭幕。 

 
 
[后接附件] 
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LISTE DES PARTICIPANTS/LIST OF PARTICIPANTS 

I. ÉTATS MEMBRES/MEMBER STATES 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des États/ 
in the alphabetical order of the names in French of the States) 

AFRIQUE DU SUD/SOUTH AFRICA 

Malebane DINEO (Ms.), Team Leader, IP Officer, Department of Trade and Industry, Pretoria 

ALLEMAGNE/GERMANY 

Katja BRABEC (Ms.), Information Technology Strategic Planning and International Coordination, 
German Patent and Trade Mark Office (DPMA), Munich 

Thomas PLARRE, Examiner, German Patent and Trade Mark Office (DPMA), Munich 

ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA 

Saad ALHUDIBI, Head of Patent Information Unit, Saudi Patent Office King Abdullaziz City for 
Science and Technology (KACST), Riyadh 

Mohmmed ALJARPOO, General Administration of Trademarks, Ministry of Commerce and 
Industry, Riyadh 

Alyssa HZZA, The Board of Grievances, General Administration of Trademarks Ministry of 
Commerce and Industry, Riyadh 

ARGENTINE/ARGENTINA 

María Inés RODRÍGUEZ (Sra.), Ministro, Misión Permanente, Ginebra 

AUSTRALIE/AUSTRALIA 

Sanjay KALRA, Chief Information Officer, Business and Information Management Solutions 
Group, IP Australia Department of Industry, Canberra 

Michael BURN, Director, International ICT Cooperation, IP Australia Department of Industry, 
Canberra 

AUTRICHE/AUSTRIA 

Katharina FASTENBAUER (Ms.), Head of Patent Support and PCT, Deputy Vice President for 
Technical Affairs, Patent Support and PCT, The Austrian Patent Office Federal Ministry for 
Transport, Innovation and Technology, Vienna 

BRÉSIL/BRAZIL 

Fernando CASSIBI DE SOUZA, IP Researcher, National Institute of Industrial Property (INPI), 
Ministry of Development, Industry and Foreign Trade, Rio de Janeiro 

Caue OLIVEIRA FANHA, Secretary, Permanent Mission of Brazil to the WTO, Geneva 
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CANADA 

Jean-Charles DAOUST, Director, Investment and Program Management, Programs Branch, 
Innovation, Science and Economic Development Canada ISED - Canadian Intellectual Property 
Office (CIPO), Gatineau 

Fréderique DELAPRÉE (Mme), première secrétaire, Mission permanente, Genève 

CHILI/CHILE 

Marcela PAÍVA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 

CHINE/CHINA 

GE Fubin, Director, State Intellectual Property Office of the People's Republic of China (SIPO), 
Beijing 

DONG Xiaoling, Principal Staff Delegation, State Intellectual Property Office of the People's 
Republic of China (SIPO), Beijing 

CHEN Hui (Ms.), Clerk, State Intellectual Property Office of the People's Republic of China 
(SIPO), Beijing 

COLOMBIE/COLOMBIA 

Daniela Carolina PEREZ MAHECHA (Sra.), Pasante, Misión Permanente, Ginebra 

COSTA RICA 

Agustin MELÉNDEZ GARCÍA, Sub Director, Registro de la Propiedad Industrial,  Registro 
Nacional  Ministerio de Justicia y Paz, San José 

CÔTE D'IVOIRE 

Kumou MANKONGA, premier secrétaire, Mission permanente, Genève 

EL SALVADOR 

Katia CARBALLO (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente, Ginebra 

EMIRATS ARABES UNIS/UNITED ARAB EMIRATES 

Jumah ALALI, Advisor, GCC, Riyadh 

Shaima AL-AKEL (Ms.), International Organizations Executive, Office of the United Arab 
Emirates to the World Trade Organization, Geneva 

ESPAGNE/SPAIN 

Carlos ALBERT GARCÍA, Técnico de Sistemas, División Tecnología de la Información, 
Ministerio de Industria, Energía y Turismo Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), 
Madrid 
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ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 

Arti SHAH (Ms.), Manager, International Projects, United States Department of Commerce, 
United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 

Tyle AUDUONG (Ms.), Supervisor, Trademark Business Operations Specialist, United States 
Department of Commerce, United States Patent and Trademark Office (USPTO), Alexandria 

Susan WOLSKI (Ms.), PCT Special Programs Examiner, International Patent Legal 
Administration, United States Department of Commerce, United States Patent and Trademark 
Office (USPTO), Alexandria 

Narith TITH, Information Technology Specialist, Office of The Chief Technology Officer, United 
States Department of Commerce, United States Patent and Trademark Office (USPTO), 
Alexandria 

Kristine SCHLEGELMILCH (Ms.), IP Attaché, Permanent Mission, Geneva 

EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE MACÉDOINE (L')/THE FORMER YUGOSLAV 
REPUBLIC OF MACEDONIA 

Mite KOSTOV, Deputy Director, Trademark Department, State Office of Industrial Property 
(SOIP), Skopje 

Cveta JAKIMOSKA (Ms.), Advisor, Trademark Department, State Office of Industrial Property 
(SOIP), Skopje 

FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 

Alexander CHEREPANOV, Specialist, Multilateral Cooperation Division, International 
Cooperation Department, Federal Service for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 

Fedor VOSTRIKOV, Head of IT Division, Federal Institute of Industrial Property (FIPS), Federal 
Service for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 

Yury ZONTOV, Specialist, IT Division, Federal Institute of Industrial Property (FIPS), Federal 
Service for Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 

FRANCE 

Sébastien GRILLOT, architecte de données, DSI, Institut national de la propriété industrielle 
(INPI), Courbevoie 

GÉORGIE/GEORGIA 

Ana GOBECHIA (Ms.), Head, International Affairs Unit, National Intellectual Property Center of 
Georgia (SAKPATENTI), Mtskheta 

HONGRIE (LA)/HUNGARY 

Gyöngyi SZILVITZKY (Ms.), Head, Receiving and Official Publication Section, Hungarian 
Intellectual Property Office (HIPO), Budapest 
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INDE/INDIA 

Sameer Kumar SWARUP, Deputy Controller of Patents and Designs, Office of the Controller-
General of Patents, Designs and Trademarks  Department of Industrial Policy and Promotion, 
Ministry of Commerce and Industry, Government of India, New Delhi 

INDONÉSIE/INDONESIA 

Yasmon YASMON, Director, Information Technology of IP, Directorate of Information 
Technology of IP, Ministry of Law and Human Rights, Directorate General of Intellectual 
Property, Jakarta 

Maman KUSMANA, Deputy Director, IT Infrastructure Support, Directorate of Information 
Technology of IP, Ministry of Law and Human Rights, Directorate General of Intellectual 
Property, Jakarta 

IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D')/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 

Reza DEHGHANI, First Secretary, Permanent Mission, Geneva 

ITALIE/ITALY 

Cristiano DI CARLO, IT Coordinator, Italian Patent and Trademark Office Directorate General of 
Combating Counterfeiting Ministry of Economic Development (UIBM), Rome 

Mattia MORALE, Intern, Permanent Mission, Geneva 

JAPON/JAPAN 

Hiroshi ARAI, Deputy Director, Information Systems Division, Japan Patent Office (JPO), Tokyo 

Kei KAWAKAMI, Deputy Director, Information Systems Division, Japan Patent Office (JPO), 
Tokyo 

Masataka SAITO, Deputy Director, Administrative Affairs Division, Japan Patent Office (JPO), 
Tokyo 

KUWAIT 

Abdual Aziz, Commercial Attaché, Permanent Mission, Geneva 

LITUANIE/LITHUANIA 

Eglé LEVICKIENĖ (Ms.), Chief Officer, Industrial Property Information Division, State Patent 
Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 

Renata RINKAUSKIENE (Ms.), Counseller, Permanent Mission, Geneva 
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MEXIQUE/MEXICO 

Ricardo GALLEGOS MATHEY, Coordinador Departamental de Asuntos Multilaterales, 
Dirección General de Relaciones Internacionales, Instituto Mexicano de la Propiedad Industrial 
(IMPI), México 

María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 

Magali ESQUINCA GUZMAN (Sra.), Asistente, Misión Permanente, Ginebra 

PANAMA 

Alfredo SUESCUM, Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 

PHILIPPINES 

Ernesto VILLANUEVA, Information Technology Officer III, Intellectual Property Office of the 
Philippines (IPOPHIL), Taguig City 

RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 

LEE Jumi (Ms.), Deputy Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 

LEE Seokhee, Assistant Deputy Director, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 

JUNG Dae Soon, IP Attaché, Counsellor, Permanent Mission, Geneva 

RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 

Michal VERNER, Deputy Director, Patent Information Department, Industrial Property Office, 
Prague 

ROUMANIE/ROMANIA 

Elena-Elvira MARIN (Ms.), Head, National Trademarks Department, Romanian State Office for 
Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 

Mariana HAHUE (Ms.), Expert, Public Relations, Romanian State Office for Inventions and 
Trademarks (OSIM), Bucharest 

ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 

Julie DALTREY (Ms.), Data Architect, Intellectual Property Office Information Centre, Newport 

Andrew SADLER, Senior Policy Advisor, Copyright and Enforcement Directorate, Intellectual 
Property Office Information Centre, Cwmbran 

SUÈDE/SWEDEN 

Åsa VIKEN (Ms.), Operations Development Officer, IT Department, Swedish Patent and 
Registration Office (PRV), Stockholm 

THAÏLANDE/THAILAND 

Navarat TANKAMALAS (Ms.), Minister Counselor, Permanent Mission, Geneva 
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UKRAINE 

Artem KONONENKO, Chief Expert, Patent  Documentation and Standardization Division, 
Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine, State Intellectual Property Service of 
Ukraine, State Enterprise "Ukrainian Intellectual Property Institute" (Ukrpatent), Kyiv 

VENEZUELA (RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU)/VENEZUELA (BOLIVARIAN REPUBLIC OF) 
Yazid Milagros CORDOVA OLIVARES (Sra.), Coordinadora de Asuntos Económicos 
Internacionales, Oficina de Asuntos Multilaterales y de Integración, Ministerio de Relaciones 
Exteriores, Caracas 

Genoveva CAMPOS DE MAZZONE (Sra.), Consejero, Misión Permanente, Ginebra 

II. ORGANISATIONS INTERNATIONALES 
 INTERGOUVERNEMENTALES/INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL 
 ORGANIZATIONS 

OFFICE DES BREVETS DU CONSEIL DE COOPÉRATION DES ÉTATS ARABES DU 
GOLFE (CCG)/PATENT OFFICE OF THE COOPERATION COUNCIL FOR THE ARAB 
STATES OF THE GULF (GCC PATENT OFFICE)  

Jumah ALALI, Advisor, Riyadh 

Abdulrahman ALMOHAWES, Head, Information Technology Department, Riyadh 

ORGANISATION AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OAPI)/AFRICAN 
INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (OAPI)  

Issoufou KABORE, examinateur de brevets, chimie, Yaounde 

ORGANISATION EURASIENNE DES BREVETS (OEAB)/EURASIAN PATENT 
ORGANIZATION (EAPO)  

Andrey SEKRETOV, Director, International Relations Department, Eurasian Patent Office 
(EAPO), Moscow 

Yury AMELKIN, Chief Specialist, Patent Information and Automation Department, Eurasian 
Patent Office (EAPO), Moscow 

ORGANISATION EUROPÉENNE DES BREVETS (OEB)/EUROPEAN PATENT 
ORGANISATION (EPO)  

Patrick LE GONIDEC, Administrator Electronic Publication and Dissemination, Vienna 

Fernando FERREIRA, Data Standards Coordinator, Information Management, Rijswijk 

UNION EUROPÉENNE (UE)/EUROPEAN UNION (EU)   

Alexandre TRAN, IT Expert, Digital Transformation Department (DTD), European Union 
Intellectual Property Office (EUIPO), Alicante 

ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE 
(ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO)  

Flora Kokwihyukya MPANJU (Ms.), Head, Search and Substantive Examination, Intellectual 
Property Department, Harare 
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UNION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DES OBTENTIONS VÉGÉTALES 
(UPOV)/INTERNATIONAL UNION FOR THE PROTECTION OF NEW VARIETIES OF PLANTS 
(UPOV)  

Hend MADHOUR (Ms.), Data Modeler and Business Analyst, Geneva 

III. ORGANISATIONS NON GOUVERNEMENTALES/NON-GOVERNMENTAL 
 ORGANIZATIONS 

CONFEDERACY OF PATENT INFORMATION USER GROUPS (CEPIUG)  

Guido MORADEI, Delegate, Varese 

FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE LA VIDÉO (IFV)/INTERNATIONAL VIDEO 
FEDERATION (IVF)  

Benoît MULLER, Consultant, Geneva 

Marie ARBACHE (Mme), stagiaire, Genève 

FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES ASSOCIATIONS DES INVENTEURS 
(IFIA)/INTERNATIONAL FEDERATION OF INVENTORS' ASSOCIATIONS (IFIA)  

Shafaghi MASOUD, Strategic Planning and Coordination Manager, Geneva 

Arman YOUSEFIAN, Strategic Planning and Coordination Manager Assistant, Geneva 

PATENT INFORMATION USERS GROUP (PIUG) 

Stephen ADAMS, Vice Chair, Roche 

IV. BUREAU/OFFICERS 

Président/Chair:    Katja BRABEC (Mme/Ms) (ALLEMAGNE/GERMANY) 

Vice-présidents/Vice-Chairs:  Alfredo SUESCUM (PANAMA) 

Secrétaire/Secretary:   Young-Woo YUN (OMPI/WIPO) 

  



CWS/5/22 Prov. 

附件一第 8页 

 

 
V. BUREAU INTERNATIONAL DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIÉTÉ 
 INTELLECTUELLE (OMPI)/INTERNATIONAL BUREAU OF THE WORLD 
 INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

Francis GURRY, directeur général/Director General 

Yo TAKAGI, sous-directeur général du Secteur de l’infrastructure mondiale/Assistant Director 
General, Global Infrastructure Sector 

Kunihiko FUSHIMI, directeur de la Division des classifications internationales et des normes, 
Secteur de l’infrastructure mondiale/Director, International Classifications and Standards 
Division, Global Infrastructure Sector 

Young-Woo YUN, chef, Section des normes, Division des classifications internationales et des 
normes, Secteur de l’infrastructure mondiale/Head, Standards Section, International 
Classifications and Standards Division, Global Infrastructure Sector 

Anna GRASCHENKOVA (Mme/Ms.), administratrice chargée de l’information en matière de 
propriété industrielle de la Section des normes, Division des classifications internationales et 
des normes, Secteur de l’infrastructure mondiale/Industrial Property Information Officer, 
Standards Section, International Classifications and Standards Division, Global Infrastructure 
Sector 

 
 
[后接附件二] 
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议程草案 

秘书处编拟的文件 

1. 第五届会议开幕 

2. 选举主席和两名副主席 

3. 通过议程 

  见本文件。 

4. WIPO标准使用情况调查报告 

  见文件 CWS/5/2。 

5. WIPO大会第四十八届会议关于标准委员会（包括发展议程事项）的决定
1
 

  见文件CWS/5/3。 

6. 将 WIPO 标准 ST.96延伸至包括用于孤儿作品和地理标志的可扩展标记语言（XML）架构 

  见文件 CWS/5/4。 

7. XML4IP 工作队关于第 41号任务的报告 

  见文件 CWS/5/5。 

8. 修订 WIPO标准 ST.26 

  见文件 CWS/5/6。 

9. 关于 WIPO标准 ST.25 向 ST.26的过渡规定的建议 

  见文件 CWS/5/7。 

10. 关于开发 WIPO ST.26 软件工具的演示报告 

11. 工业产权局交换专利法律状态数据用新 WIPO标准 

  见文件 CWS/5/8。 

12. 专利局公开的专利文献权威文档用新 WIPO标准 

  见文件 CWS/5/9。 

13. 关于制定动作商标和多媒体商标电子管理新 WIPO标准的报告 

  见文件 CWS/5/10。 

14. 第七部分工作队关于第 50号任务的报告 

  见文件 CWS/5/11。 

                                                
1
  该议程项目不损害成员在标准委员会是否与发展议程协调机制有关这一问题上的立场。 
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15. 关于工业产权局过去使用的申请编号和优先权申请编号体系的调查报告 

  见文件 CWS/5/12。 

16. 关于工业产权保护延期（IPPE）的问卷 

 见文件 CWS/5/13。 

17. 申请人名称的标准化 

  见文件 CWS/5/14。 

18. 设立任务为工业产权信息与文献 Web服务编写建议 

  见文件 CWS/5/15。 

19. 设立任务为国家和地区专利注册簿编写建议 

  见文件 CWS/5/16。 

20. 设立任务为外观设计电子可视表示形式制定要求 

  见文件 CWS/5/17。 

21. 关于年度技术报告（ATR）的报告 

  见文件 CWS/5/18。 

22. 国际局关于根据标准委员会任务规定向工业产权局提供技术咨询和援助开展能力建设的报告 

  见文件 CWS/5/19。 

23. 审议标准委员会的工作计划和任务单 

  见文件 CWS/5/20。 

24. 主席总结 

25. 会议闭幕 
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